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FIX

ELŐFIZETÉS:
Kgész évre . 6 ft.
Fel évre ... 3 ft. 
Negyed évre 1 ft. 50 kr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.
X.FT “ EjK megyei közérdekű politikai közlöny
Egyes szám ára 10 kr. Megjelen minden kedden és pénteken.

Xr3.
" "51

HIRDETÉSI DÍJ:
egy I hasábos petit sor 10 kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdá­
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.

Kéziratok nem küldetnek vissza.

F-X

Egyes szám ára 10 kr.

Vármegyei bizottsági tagok 
választása.

Zombor, 1895. november 11.
Eolyó hó 10-án egész vármegyénk területén 

megyei törvényhatósági bizottsági tagválasztás 
lesz. Száz és ötven bizottsági tagnak telik le a 
mandátuma, ezeknek a helyét fogják újólag be­
tölteni.

A törvényhatósági bizottság az autonom jo­
gok élő képviselője, szőkébb keretben a nép 
akaratának keresztülvivője. Minden befolyás, a 
melyet a közigazgatásra gyakorolunk, a tör­
vényhatósági bizottság által jut kifejezésre, líend- 
ki vilii fontos dolog tehát az, hogy törvény­
hatósági bizottsági tagokká olyan egyének vá­
lasztassanak meg, a kik a vármegye közügyei­
nek erdekeit a szivükön viselik, a kik teljes 
komolysággal fogják fel hivatásukat s min 
den törekvésükkel hasznára igyekeznek lenni 
a megyének. A törvényhatósági bizottságnak el­
lenőrzési, választási joga, továbbá az egyenesen 
hozzá utalt fontos ügyeknek sokasága, ezen 
ügyeknek elintézési joga, igen szép autonom jo­
gok, de nagy fontosságuknál fogva ezen jogok­
nak helyes irányban való gyakorlása nehéz dolog.

Senki sem kicsinyelheti a törvényhatósági 
bizottság fontos szerepét. Senki sem tagadhatja, 
hogy a mi vármegyénk törvényhatósági bizott­
sága mindenkoron buzgalommal felelt meg fel­
adatának.

L két szempontból igen természetes dolog, 
hogy a bizottsági tagválasztásnak mindenkoron 
nagy jelentőséget tulajdonítottunk.

Az eddigi bizottsági tagválasztások mindig 
a legnagyobb rendben folytak le. Reméljük, hogy 
igy fog ez most is történni.

A nagy politikának nincsen semmi köze a 
mi törvényhatósági bizottságunkhoz. A megyei 
háztartásunk, a mi speciális érdekeink nem kíván­
nak politizálást. Pártállás nélkül kell mindenkinek 
szőkébb értelemben vett közjónk előmozdítására 
törekedni. Tekintettel azonban arra, hogy vezér­

elvnek minden intézménynél, minden testületnél 
lennie kell, mi természetesen már politikai párt­
állásunknál fogva is azt kívánjuk, hogy a jelen­
legi választásnál is az a liberális irány, az az 
ország közvéleményét domináló áldásthozó libe­
rális szellem győzzön, a mely az ország ügyei­
nek intézésében is mindig hasznos gyümölcsöket 
termett.

A mikor ezt hangoztatjuk, nem a politikának 
magvát akarjuk elhinteni; any a vár megyénk ér­
dekei lebegnek szemeink előtt s e szempontból 
szükségesnek tartjuk, hogy törvényhatósági bi­
zottságunkat továbbra is a liberális szellem s a 
liberális eszmékért való lelkesedés hassa át. Mint 
a múltban, úgy a jövőben is csak ekkép fejlőd­
hetik vármegyénk a leghelyesebb irányban!

A mostani valasztasnak kétszeresén nagy 
jelentősége van. És pedig azért, mivel az uj 
bizottsági tagok már december hónapban igen 
fontos funkciót fognak végezni. A restauráció 
lesz megtartva, a mi a megyei életnek legjelen­
tősebb mozzanata. A tisztviselői kar irányítója, 
illetve eszközlóje, végrehajtója megyei életünknek, 
a törvényhatósági bizottság intencióinak. Nem 
szükséges fejtegetnünk, hogy szinte létkérdést 
képez a tisztviselők helyes megválasztása. A 
választási jogot, a megyei autonom jogainak 
legszebbikét fogják már az uj bizottsági tagok 
gyakorolni.

Mái előre üdvözöljük a leendő bizottsági 
tagokat s reméljük, hogy hivatásuk komoly tu­
datában jelennek majd meg a közgyűlési te­
remben.

A költségvetési vitához.
Zombor, 1895. november 11.

A tisztelt Hazban megkezdődött az ellenzéki 
pártok által oly forrón óhajtott költségvetési vita. 
Tekintettel a rendkívüli előkészületekre, melye­
ket az összes ellenzéki frakciók e beszédharcra 
tettek, nem fog ártani, ha közelebbről foglalko­
zunk az indokokkal és tervekkel, melyeket az

ellenzéki urak kifőztek, akiknek első sorban a 
tulajdon bőrüket kell megoltalmazni és akik most 
minden alkalmat megragadnak, hogy az országot 
belebeszéljék egy képzelt lázba.

E költségvetési vita után nem sokára vá­
lasztóik előtt állnak majd az urak ismét s újból 
fogják bizonyítgatni, mennyire eltévesztett irány 
Magyarországra nézve a szabadelvű irány és 
hogy az o felfogásuk szerint kell kormányozni 
az országot. A néppárt az értelmi erőre legelő- 
kelőbbelle nzéki frakcióra, nemzeti pártra támasz­
kodik és ez rajta van, hogy ez összeköttetést 
távol tartsa magától s hogy ez irány nyal össze­
köttetésbe ne hozzák. Hivatalosan eltagad min­
den összefüggést e párttal, hogy a ragaszkodás 
és összetartozás titkos bizonyítékaival érhesse el 
az együttműködést az uj választások alkalmával. 
A nemzeti pártnak, miután az 18(17-iki kiegye­
zés alapján áll, nélkülöznie kell a függetlenségi 
part minden frakciójának támogatását.

Minél nagyobb figyelemmel kisérjük a nem­
zeti párt mivoltát és működését; minél tüzete­
sebben vizsgáljuk céljait és minél behatóbban 
keressük indokait: annál biztosabban jutunk arra 
a meggyőződésre, hogy' nem elvek és nemzeti 
vi\ manyok kultusza fekszik a szivén, hanem 
hogy személyek kultuszát és hogy még világo­
sabban szóljak, egy személy kultuszát és imádá- 
sat iita a zászlójára. A kiegyezést és összetar­
tozást Ausztriával elfogadja, az ügyek vitelében 
a szabadelvű irányt helyesli es még az oly fennen 
hangoztatott nemzeti követelményei terén is tett 
engedményeket, hogy meggyőzze a koronát lo- 
yális magatartásáról. Egy célt, ugyanazt a célt 
követve, mint a szabadelvű párt, ugyanazon 
utakon haladva, ugyanazon irányt helyeselve és 
a függetlenségi párttal ugyanazon feszült lábon 
állva, soha, de soha nem tud a nemzeti párt a 
személy kultusztól szabadulni es soha sem akarja 
győzelemhez segíteni a politikai ideálokat.

A nemzeti párt ép úgy csoportosul egy sze­
mély körül, mint a szabadelvű kormánypárt és 
a közjogi ellenzék egy-egy elv körül. Ez a kö-

A „BÁCSKA“ tárcája,
C > ' J ' 1V (maoridon.

Orvaiy vijjog, ordas ordít 
Hótakarta völgyben lenn; 

Távolról reg mind a kettő 
Engem kisér szüntelen.

Vándorlót van a kezemben, 
Könnyéi batyu vállamon; 

Súlyos teher a szivemben:
A bubánál, fájdalom!

Minden könnyem, mely lepergett 
Két orcámra, megfagyott; 

Árvább vagyok az árvánál, 
Minden, minden elhagyott!

(gyermekem, nőin — bimbó, virág —- 
Oly korai sírba hullt! . . . 

("Mimimnek egy-két szála 
Az is régen clvirult!

-5 in es már célja életemneki;
En non félem a halált !

Orváig, ordas miért késtek?
Issetek tort rajtam hát!

Szabadka Gyula.

ILLÚZIÓK.
(Beszély.)

(Vége.)
Még kadét volt, mikor utoljára láttam, most csil­

logó, arany sujtásos dolmány volt rajta.
íj’ de ti=yes Hadnagy vált belőled kis öcsém ! 

>T . , a bókot szép lányok számára báttya.
nagyobb orom az nekem, bogy láthatlak, hogy sokáig 
együtt lehetek veled. Ide kértem kineveztetésemet s meg 
is adtak. 6

Még csak most örvendtem igazán. Hiszen arnu^y 
is csak ketten vágjunk; szüléink régen meghaltak már 
s tavaly draga kugoeskánk Nelli is lehunyta angyal 
szemeit. Eszembe jutott Nejükének szűzi, tiszta roman­
tikája es úgy éreztem, hogy bizony az öröm soha sem 
jár szomorúság nélkül.

Öcsémnek nem kellett sok biztatás, otthon találta 
magat.

Fnnep másodnapján elmentünk mindketten az 
orvosékhoz.

— Na Jolánka, — mondám — itt hozok egy léha 
huszart, az öcsémet, a ki bizonyosan fel fogja vidítani 
mert mint minden hadnagy, úgy Ő is nagy kópé

— Te ugyan ügyesen tudsz dicsérni, indáiénak ez 
pompás. Becsületére válik a corpusjurisnak.

Igen örvendtek látogatásunknak. Együtt volt az 
egész család. Öcsém friss szellemével folyton derültség­
ben tartotta a társaságot. Még Jolánka is mosolygott.

A többiek zongorához ültek.
Emma a kandallónál ült s makacsul nézte az égő 

Hasábokat. Székemét egészen melléje toltam s igy kö- 
zefrol láttám nemes vonásait, melyek a tűz fényénél 
megdicsoült fényben ragyogtak.

— Mire gondolt Emma ?
~ S°k mindenre; arra, hogy milyen üres csillogás, 

tnüeg kaprázat, csupa illusió itt minden. Más világba 
vágyom én, a lemondás szelíd világába, a hol nem áll 
senki utamba. Apáca leszek. Tudom ön is, mint mások 
igyekezni fog lebeszélni, de hiába.

S azokia nem gondol, a kik szeretik.
1 , Í£en’ érettük imádkozni fogok, különösen
kettőért, kettőnek a boldogságáért.

S azzal nem gondol, hogy az én lelkemet sötét­
séggel borítja be?

~ Eene ur, jámbor apácának nem jó utravaló az 
ilyen beszéd. Emlékét örökig meg fogom őrizni s re­
mélem ön is az enyémet.

Aztán elfordult s mereven, makacsul nézte az izzó 
szenet.

Nem bírtam ki a nagy meleget. Néhány zavart 
szót, bocsánat-félét dadogva, kimentem az utcára. A hó 
nagy., sűrű pelyhekben hullott. Mentem önkénytelenül 
sokáig, a temető kapujáig. A temetőben szép fehér volt 
minden, de nagyon szomorú is. Mintegy siró bus elégia 
melyet szivemből téptek. * !

Vége, vége mindennek! az én egem beborult.
Néhány hétig nem mentem az orvosékhoz. Emma 

elutazott már csendes kolostorba, szent falak közé. Irga­
lom, lemondás a neve. 6

A mikor mégis ellátogattam hozzájuk, szomorúnak 
talaltam az egész családot. A szép, szelíd Jolánka nagy 
betegen feküdt patyolat ágyában. Szeretreméltó szemre­
hányással fogadott.

— Még sem szép magától, Bene ur, hogy olyan 
soka elhanyagol minket! A beteget illik meglátogatni 

— A szemrehányást megérdemlem. °
. , ~ Azt.án. Em™a is sjvt> hogy nem jött el, a mikor 
o elment a kolostorba, pedig meghívtuk. Jöjjön el ezután 
némelykor vigasztalni, ne féljen úgy sem fog sokáig 
tartani, erzem, tudom. 6 °

Leültem az ágya mellé, simogattam remegő, puha 
kezét szép szőke haját s beszéltem neki édes remény­
ségtől, viragfakadásról, Tényről, ragyogásról, mindenről,
illúzióról Gteg gyermek meré8z képzelmét kielégíti. Csupa 

Szegény Emma, most vájjon mit csinál? kérdé
ezután.

— Bizonyán imádkozik.



l iilüv IIv a gylingéje a nemzeti parinak. X együk 
ki a vezért kürnyezetéhul. vonjuk ki a párt 
summájából gróf Apponyi nevét és nem marad e 
pártból vezér az országban Elv körül nem cso­
portosulhatnak e párt hi vei, mert e pártnak nincs 
más elve, mint vezérének ünnepelése. Eszmény 
nem lelkesítheti e pártot, mert nincs más esz­
ménye, mint gróf Apponyi Albert személye. Es 
ha most ez az ellenzéki párt a parlamentben és 
a parlamenten kívül diszkreditálva; támaszát és 
amúgy is szétbontott szerkezetét elveszítve; ne­
vét és céljait folyton változtatva, ismét a kény­
szerítő szükségesség előtt fog állani, hogy szint 
valljon : ha őszintén és igazán, szépítés és titko­
lódzás nélkül teszi, be kell vallania, hogy a párt 
tulajdonképen nem politikai párt, amely a hely­
zetben és a viszonyokban keresi alapját, hanem 
oly párt, mely előtt a személykultusz mindennél 
előbbre való: gróf Apponyi pártja, kinek színeit 
és címeit a párthoz tartozó minden egyes kép­
viselőnek hordania kellene, mint uruk és paran­
csol ójuk színeit és címerét.

A többi pártok nem személyek körül gyüle­
keznek, hanem elvek körül csoportosulnak. A 
kormánypárt a liberálizmus zászlóját lobogtatja; 
e zászlóval áll vagy bukik. A személy itt a má­
sodik sorba lép vissza és nem a zászló, hanem 
csak a zászlótartó) változik. A liberális elv kö­
rül csoportosul az ország lakosságának túlnyomó 
többsége is, amely a viszonyok igazán szabad­
elvű felfogásában első sorban a szabadelvű irányt 
akarja biztosítani, győzelemhez segíteni. A köz­
jogi guerillaharc vészit intenzív itásából, a füg­
getlenségi zászlót ezidőszerint a sarokba állítják, 
hogy a politikai helyzet egészséges felfogásában 
a szabadelvűség zászlóját védelmezzék. Es ez a 
körülmény teszi a kormánypárt erejét és az ösz- 
szes ellenzéki pártok gyengeségét.

Műkedvelői színi előadás.
— Í.Vmlvzte: a zomlinn Túfli Kálmán kiír. —

(ISIM. novcmtior hö 7.)

A zombori Tóth Kálmán kör hosszabb szünet után 
ismét életjelt adott magáról. Folyó hó 7-én csütörtökön 
a városi színházban műkedvelői előadást rendezett.

Közönség szép számban volt és a nézőtér néhány 
páholy kivételével egészen megtelt. Csak a magas és 
legmagasabb arisztokracia tüntetett távollétével, de en­
nek a nagyúri közönynek semmi hatása sem volt, mert 
pezsgő jókedv uralkodott a színpadon ép úgy, mint a 
nézőtéren.

Magáról az előadásról kritikát Írni nagyon nehéz 
leiadat, mert ha azt mondom a szereplőkről, hogy já­
tékuk a mükedvelőség nívóját messze túlszárnyalta, 
udvarias dicséretnek deklarálják majd azok, akik nem 
nem voltak jelen, akik pedig ott voltak, ezen általá­
nosságban mondott dicséretét kevésnek fogják találni. 
Megszokott dolog a műkedvelőkről csak jót, szépét 
mondani és okét az elismerés virágaival árasztani el, 
mindenkor és minden esetben. Olyan ősrégi szokás ez, 
mely a kritika birodalmában a szentesített törvény ere­
jével bir. léttől eltérni nem szabad, mert nemcsak azok 
\esztik el kedvüket, akik föllépték, hanem azok is, kik 
a jövőben szerepre aspirálnak. A kedvtelenség pedig

minden jó dolognak elrontója. Én pedig jó dolognak 
sohasem tudnék elrontója lenni.

Dacára tehát a nehéz feladatnak, mégis kritikát 
irok. Soha em rettent el az akadály, a nehézség, hanem 
bátrán szembe szállók vele és nem választom a meg­
hátrálásnak azt a legkönnyebb útját, amelyre kritikus 
kollégáin lépett, midőn a Tóth Kálmán kör műkedvelői 
előadásáról Írva, szárazon csak azon mindenki által tu­
dott tényt regisztrálja, hogy a „műkedvelői előadás 
megtartatott.“

Szilire került először „A váróteremben“ című egy 
feivonásos vígjáték Müller Hugótól, a következő sze­
reposztással : Csegey, Szalay Frigyes. Margit, Jeszenszky 
Jolán k. a. Pincér, Mály István. Már több Ízben volt 
alkalma közönségünknek Jeszenszky Jolán k. a. játé 
kában gyönyörködni és mindenkor a legnagyobb dicsé­
rettel beszélt arról mindenki. De Margit szerepében 
felülmúlt minden várakozást. Nem műkedvelői, hanem 
valóságos színészi játék volt az övé; úgy játszani csak 
az tud, ki szerepét nemcsak áterzi, hanem átérti és azt 
legapróbb részletéig gondolkozva kidolgozza. Hozzá já­
rul még az, hogy Margit szerepe igen nehéz; a változó 
lelki indulatok egész skáláján megy keresztül. A kis­
asszony ezeknek hangot, szint tudott adni, úgy, hogy 
mindenki elismerte színészi talentumát és játéka érdekes 
fordulóinál oly lelkes tapsok köszöntötték, mintha az 
egész színház zajongott volna. Ezt a kitüntetést teljesen 
ki is érdemelte. Margitja öntudatos és kerek alakítása 
volt nem egy műkedvelőnek, hanem egy routinirozott 
művésznőnek. Jeleneteit a uyilt színen zugó tapsvihar 
kisérte, a függöny legördül tével pedig kihívás, taps, 
éljenzés követte.

Szalay Frigyes Csegcyt, a német naturburschból 
magyarosított parlagi gavallért mesteri tökélylyel ját- 

j szotta meg és hasonló ovációk részese volt. A pincér 
alakjában Mály Istvánt jó műkedvelőnek ismertük meg.

Másodiknak „Anna“ Csiky Gergely drámája ment. 
Hatásos darab, mely megindító jelenetekben bővelkedik. 
Erős szenvedélyeivel teljesen megkapta a közönséget, 
mely nyilt jelenetben és a darab végén zajosan tapsolt 
a szereplőknek. Első helyen álltak ezek között Je­
szenszky Jolán k. a. (Janka) és Szabáesy Anna k. a. 
(Anna). Jeszenszky Jolán kisasszonynak valóságos dia­
dala lön az est és nagyot emelkedett közönségünk 
szemében. Pezsgő, szenvedélyes élet volt minden szavá­
ban, mozdulatában. Szabáesy Anna kisasszony nehéz, 
drámai szerepét teljesen kiaknázta és a gyermeke hol 
dogságáért aggódó anyát kitünően személyesítő. Játéka, 
beszéde megfelelő volt és abban a jelenetben, midőn 
leánya felismeri, játéka, szavalata művészi magaslaton állt. 
Nyílt színen zugó tapsokat kapott érte. Klemm Vilma 
k. a. (Julcsa szobaleány) kis szerepében rendkívül ked­
ves volt. A férfiak közül különösen dr. Matzitz Pál 
(Péter) szerepében tűnt ki és aratott számtalan tapsot. 
Matzitz Péter bácsija valóságos kabinet alak, amely 
messze földön keresi párját. Késmárky Endre (Tornai 
Hálóit) szintén jeleskedett és Mály István (Zeréni Jenő) 
(mint kezdő) derék igyekezetről tanúskodott.

Ezután a Turkovits Gyula által rendezett élőképek:
1) Neptun kútja, 2) Neptun dicsőítése következtek. Az 
élőképek teljesen sikerültek és nagy tetszést arattak, 
bizonyságot teve tervezőjük és rendezőjük ezermesteri 
ügyességéről. Többször kellelt a függönynek felgördülni 
és a közönség percekig gyönyörködött a valóban szép 
és remek kivitelű látványosságban. A rendezőt lelkesen 
megéljeuezte, midőn a szűnni alig akaró tapsokra a 
lámpák előtt megjelent. A Tóth Kálmán kör örvendhet 
uj, jeles tagjának.

Záradékul „A dicsőség bajjal jár“ című angolból for­
dított bohózat következet!. Szalay Frigyes (Mudli) és dr. 
Matzitz Pál (Flaspban Félix) bravúrosan játszottak. A 
szikrázó jókedv minden leleményességével forgolódtak 
a színpadon és megjelenésük a ház kacaját jelentette. 
Kitűnő partnerük volt Mihályi Józsi (John, Mudly szol­
gája), aki igen mulatságos volt, Fehér Vilma (Lukrécia) 
és La urna nn Aranka (Lydia) ügyes játékukkal nagyban 
hozzájárultak a darab sikeréhez, a melyen a közönség 
igen jól mulatott, úgy, hogy ki sem jött a nevetésből.

Iartozunk azzal a beismeréssel, bogy a zombori

i Tóth Kálmán kör ezen lefolyt műkedvelői előadása 
meglepetést szerzett a közönségnek, mely sokkal keve­
sebbre volt elkészülve, mint amit kapott. Mindenki me­
rész vállalkozásnak tekintette az „Annát“, e művészi erőt 
igénylő darabot és a kik ott voltak, a legkellemesebb 
csalódással tértek vissza. Ennek az erkölcsi sikernek 
meg is találta mindenki a nyitját abban, hogy műked­
velőink közt kiváló szinészképességek vannak.

A rendezés kifogástalan volt, ami a buzgó rendező 
dr. Frank Mihály érdeme. A mi pedig az előadás me­
netét illeti, attól elismerésünket meg nem tagadhatjuk.

Gyors volt s mint a fogaskerék járása pontosan be­
levágott egyik szólam a másikba.

Teljes elismeréssel adózunk a lelkes műkedvelői 
csapatnak, mely a szili házfalak közé pezsgő életet va­
rázsolt.

Don Carlos.

Újdonságok.
Személyi hír. Császka György kalocsai érsek 

egészségi állapota javul úgy au, de fülgyulladása még 
mindig tart, úgy hogy még bizonytalan időre feltétlen 
nyugalomra vau szüksége.

Kinevezés. A földmivelésiigyi m. kir. miniszter 
Dukay István ó-kanizsai földbirtokost a bácsi tiszai 
ármentesitő társulat miniszteri biztosa mellé az 1885. évi 
XXIII. t. c. 124. § a értelmében alakított véleményező 
bizottság tagsága alól saját kérelmére felmentette és 
egyidejűleg helyébe Boromisza Jánost, Zeuta város pol­
gármesterét a véleményező bizottság tagjává kinevezte.

A szegedi ítélőtábla elnöke Szabadkán. 
A szegedi Ítélőtábla elnöke, Beruáth Géza a napokban 
Szabadkán időzött és az ottani törvényszéknél vizsgálatot 
tartott. A tábla elnöke a kir. törvényszék ügyrendjét 
vizsgálta meg és személyesen megjelent úgy a nyilvánosan 
tartott üléses tárgyalásoknál, mint pedig a felehbezési 
és fényi tő végtárgyalásoknál.

Háziestély. A zombori Tóth Kálmáu-kör a 
folyó hó 7-én megtartott műkedvelői előadása után a 
Vadászkiirt termeiben háziestélyt rendezett. Az estélyen 
szép számú közönség veti részt s reggeli 5 óráig maradt 
együtt. A zenét Herczenberger Sándor jól szervezett 
zenekara szolgáltatta.

Iskolalátogatás. Dr. Platz Bonifác szombaton 
Szabadkára érkezett az ottani főgimnázium megláto­
gatására.

Dal- és táncestély. A zombori iparos dalárda 
e hó 9-én hangversenyt rendezett a „Vadászkürt“ helyi­
ségeiben. Ez alkalommal az iparos dalárda régi nagy­
számú közönsége nem mutatkozott teljes számban. 
Ezelőtt mindig zsúfoltak voltak az iparos dalárda esté­
lyei s most véletlenül kisebb közönség vett azon részt 
a mi mindenesetre szokatlan volt, de semmiesetre sem 
érthető. Mert hiszen a dalárda most is a régi rokon­
szenves és erős egylet és a programmja most is sokat 
ígért és sokat nyújtott. Persze puszta véletlen volt az 
egész, a mi megesik más egyletekkel is. Egyébként 
pedig ez az aránylag csekély közönség se voit olyan 
csekély, hogy miatta aggódnia kellene az egyletnek, 
mert legföJebb a jövedelem csappant meg egy kissé, 
az erkölcsi eredmény azonban magasan állott. A ki meg 
ott volt, az nagyon jól mulatott és a dalárda sem panasz­
kodhatok a sikerek miatt. A férfikar három darabot 
adott elő: Kiicken-nek Normann dalát, Fischer nek 
Erdei kis virágát és gr. Festetlek nek Árvalány haj-át.
A vegyeskar a programúi két pontjában szerepelt, u. m.
E a Nem hallottam ... és Csárdás kis kalapot . . . 
kezdetű népdalokkal, és 2. a Kákóczi-indulóval. Ezeken 
kívül a férfikar 8 tagja is énekelt együtt — a 
közönség tetszése mellett — három népdalt. A közön­
ségnek a programul minden egyes pontja megtetszett s 
nem egyszer zugó tapsokkal kisérte a lelépő dalárdát.
A vegyeskar által énekelt népdalokat és az utolsó 
pontként előadott Rákóczy indulót meg is ismételtette. 
Úgy a vegyes, mint a férfikar erős volt s az előadott 
darabok nagy készültségre mutattak, amiben persze szép 
része van Lévay tanítónak is, ő ugyanis a karmester 
fárasztó teendőit végzi. A hangverseny végével az ifjú­
ság táucra perdült és járta reggelig.

< Ki igen, érettünk is. Mikor elment azt mon 
ede.i, diága hugocskáni, imádkozni fogok éretted s é 
is, kit te szeretsz. Magúért is imádkozik.

Hangja is, meg parányi keze is reszketett s 
meinen egy köuycsepp jelent meg. Eu egyszer i 
próbáltam mar egy könycseppbol olvasni, de akkor t 
tévedtem, hanem most tisztán láttam, mi van enni 
piciny cseppnek a ragyogásában. Tisztán láttam 
imádkoztám Istenhez a beteg angyal egészségéért.

Majdnem mindennap ellátogattam a beteg ián 
hoz, öcsém is sokszor velem jött. Joláuka napról-m 
pusztult, gyengült. Hiába a szülői szeretet, hiába 
szolul apacauövendék szelíd imája; angyalnak égb< 
helye.

A lélekharang szép, siló szava egy ködös, ne< 
alkonyon megszólalt. Tudtam kinek szol.

Eltemettük, megsirattuk. Emmát is ott láttat 
temetésén. A drága sir mellől nem akart az orv< 
távozni. Némán, mereven állott ott, sind sem tudót 
fajdalomtól. Nekem egy rege jutott az eszembe 
mytliosz világából: a fajdalmában megkövült Niobe.

Otthon ledőltem a díványra. Fejemben sötét i 
dolatok kavarogtak ; párhuzamot vontam a lét és a 
et kozott. Csak egy lányka szeretett engem ma 

kivel a csalódás után tán boldog is lehettem volna 
az is meghalt.

Erőt vett rajtam a gyáva resignátió, lemond 
minden boldogságról.

-- \égé, vége mindennek !
Nincs vége.
Emmát nem engedték többé vissza a zárdába 

nem mentem többe kozzájok, nincs nekem ott mit 
e.M-ein. lakni élűiről kezdjek egy komédiát,

11 clíTGíllíi m 1 p n nt n - , . . 5a veire 7 Öcsém annál gvakrabbaoda. Tahin erősen bele falait'iVe'znT a“M^git™
sze'eburdT1 -0^°“ megváltozott. Többé8 nem 

í, . sót nagyon szomorú, hallgatag ábráudo 
Mondom nincs vege. A komédia végét egy

STícHT ,rVeVelke LoZta A levelefl 
11 ta. Lemásolom ide szoról-szóra.

„Xolt egyszer két testvér, akik nagyon, de na

szerették egymást. A nagyobb vigabb volt, a kisebb 
szomorú es beteges. Szomorúságának okát csak nénje 
tudta, mert más elől, mint a csiga-biga elrejtette ábrán­
dos szivének titkát. A szive jobban fájt, mint a melle.

A két testvérnek volt egy barátja, magas, komoly 
ifjú ... és a tizenhat éves leánykának a szive meg­
szólalt : megszerette őt gyermekes, reménytelen szerelem­
mel. Egy csillagtalau téli estén együtt maradt a két 
testvér egy kicsiny szobában. A kisebbik nénje keblére 
borult és zokogott:

— Miért sirsz drága húgom ?
— Oh, ha tudnád mi küzd itt — szivére mutatott 

ti a tudnád, mily nagyon fáj Nem mondtam soha 
senkinek, még előtted is titkoltam, de most már meg­
mondom, hogy szeretem ... S az ifjú nevét mondta.

A nagyobb leány siri halvány lett, de azért remegő 
bugát édes csókkal biztatta, csókolgatta. Aztán erőt vett 
rajta a vallásos lemondás; túlhajtott képzelődésében 
mindent sötétnek, fagyosnak látott, egyedül csak a hit­
ben, az imában remélt, meg . . . meg nem akart buga 
boldogságának útjába állani s csendes zárdába vonult.

A kis leány erősen beteg lett, de legalább beteg­
ségében boldog volt, mert sokszor volt nála az, akit 
szeretett. Én tudom, hogy boldog volt. Aztán meghalt.

íme a virághullás költészete. S a nagyobb leány 
most elhunyt testvéréért imádkozik és másért is imád­
kozik.“

Szinte elkábultam. Egy ártatlan beteg gyermek 
szerelmének tiszta, szent emléke, a múltak csalódása 
káprázat és rideg valóság, ragyogás és köd, ezek tola­
kodtak előre szivemben. Most újra előttem van egy 
rejtély, világos, de kuszáit lelkem sötétséget vet reája. 
Hiába, a szenvedés belőlem pesszimistát formált. '

Tudtam, ez a levél, vagyis inkább igaz história 
nincs befejezve. Nekem kell megírnom. Ép a tollat vet­
tem kezembe, mikor öcsém lépett a szobába.

Komolyan helyet foglalt mellettem s arra kért ko»y 
ügyeljek, mert igen fontos, amit mondani akar ’
P]..H —, Bátyám ne nevess ki, hogy egy nyers katona 
előtted erzeleg. A katonának is van szive' Kár volt ide 
jönnöm, mert oda lett nyugalmam. De legnagyobb kár,

hogy elvittél az orvosékhoz. Halálosan szerelmes vagyok. 
Ha csalódnom kell, ha ő nem szeret, tudni fogom mi 
az ilyen szívnek végső menedéke. Egy piciny ón golyó, 
mely elég nagy arra, hogy eloltson minden fájdalmat.

— Margitot szereted ?
— Nem, Emmát.
— De igazán szereted, nem tudnád feledni.
— Csak a sírban.
Öcsém a rajongó szerelmesek hangján sokat be­

szélt még, de én nem értettem, az én agyam más gon­
dolatokkal volt elfoglalva. Mi az én sorsom'? Vesztett 
remény, szétfoszlott illúzió a jelenben és megdöbbentő 
üresség, lehangoló ködös napok a jövőben, melyet csak 
néhány emlék vibráló ragyogása oszlat el olykor-olykor: 
két gyermek leánynak szent romantikája s még egy 
másik leánynak talán őszinte szerelme. Szinte sirva fa­
iadtam ; erőtlen gyáva valék. Nem, gyáva nem. Megta­
nított engem egy gyenge leány arra, mi a testvéri sze­
retet.

Eu már megtanultam szenvedni, de öcsémet a sírba 
vinne, mert a milyen könnyeinű, még beválthatja 
buuos szavát. Es engem sötét éjjeleken egy szellem kí­
sértene, öngyilkos öcsémnek véres szelleme. Határoztam. 
I udtam milyen lesz az Emma levelének a vége, a csat­
tanója. Leültem s megírtam. „És Isten a szerető testvér 
imáját meghallgatta és megtanította szeretetre, lemon­
dásra az ifjút, ki az elhunyt angyalnak emlékét örökké 
meg fogja őrizni. De a nóta tovább tart. Az ifjúnak 
\o t egy öcscse, a ki a nagyobb leányt nagyon, kimond­
hatatlanul, rajongásig szerette ... Ők boldogok lettek.“

Az utolsó mondatot aláhúztam kétszer is, aztán a 
levelet elküldtem Emmának. Másnap csomagoltam s el­
utaztam a fővárosba anélkül, hogy Emmától búcsút 
vettem volna.

Elmentem, magammal vive egy csomó fájó emlé­
ket, egy szétroncsolt szivet, egy csomó szétfoszlott illúziót 
s ott hagytam öcsémnek egy rakás íeménynyel és illú­
zióval.

Vájjon az is széttoszlik-e ?"? Gríllllllltl
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Hírek az ügyvédi kamarából. A szabadkai 
ügyvédi kamara választmánya közhírré teszi, hogy 
I’reszburger Gábor újvidéki lakos ügyvédet elhalálozása 
folytán az ügyvédekről vezetett lajstromából törölte és 
irodája részére ügygondnokul dr. Ííelohorszky János új­
vidéki lakos ügyvédet rendelte ki; továbbá, ko^ 
Drescher Ede bajai lakos ügyvédet Zombor szab. kir. 
város királyi közjegyzőjévé történt kineveztctése folytán 
az ügyvédekről vezetett lajstromából törölte és bogv 
nevezett ügyvéd ügyvédi iratait Drescher Rezső bajai 
lakos ügyvédnek adta át; továbbá, hogy dr. Eremin 
György zombori lakos ügyvéd székhelyét Zomborból 
1 er.asz községébe, a temesvári ügyvédi kamara fertile 
teie tette át. — Kovachich Károly szabadkai lakos 
ügyv edet, Dömötör Pál szántóval lakos ügyvédet, Jová-
UI,VtSi,'. Dusáu ,uÍvidéki lakos ügyvédet, Reinitz Márk 
sza tadkai lakos ügyvédet önkéntes lemondásuk folytán 
és Jovánovits Sándor újvidéki lakos ügyvédet az ország 
területéről való távozása folytán az ügyvédekről vezetett 
lajstromából törölte. Végül, hogy dr. Fárnek Dezső 
ügyvédet, Bács-Topolya székhelylyel, az ügyvédekről 
vezetett lajstromába folytatólag felvette.

Fölmentett polgármester. Mamuzsicb Lázár 
szabadkai polgármester, akit „szabadkai barátai“ a porok 
egész gordiusi csomójába kevertek, most egy kellemetlen 
pőrétől szabadult meg. Kosa István szabadkai lakos nem 
kisebbel mint hamis esküvel vádolta. A szabadkai tör 
vényszék Mamuzsichot fölmentette a vád alól, a szegedi 
kir. ítélőtábla a panaszos fölebbezésére most foglalkozott 
ez Ugygyel_ és szintén fölmentette vádlottat.

Jóváhagyás. A belügyminiszter a kiszácsi jegyző- 
választást, a melyet annak idején megfelebbeztek, a 
felebbezés elutasításával jóváhagyta.

A borsodi Latinovits-család levéltára.
A Latinovits-család október hóban Baján családi tanács- 
kozmányt tartott. Latinovits Gábor püspök, családi senior, 
elnöklete alatt. Ezen a gyűlésen Latinovits Géza lelkes 
felszólalására egyhangúlag elhatároztatott, hogy a csa­
lád telette érdekes és becses okmányokat tartalmazó 
irattára az országos levéltárban örök letéteménykép el- 
helyeztessék. Ez által a nemzet közkincse ismét egy 
IuvíUó forrással gyarapodott, mely már a milleniumra 
felhasználamló leend.

Uj jegyző Petrovoszellón. Petrovoszellón 
a községi II od jegyzői állásra Witz Ede zsablyai segéd 
jegyző választatott meg.

Törvényhatósági közgyűlés. Szabadka 
szab. kir. város törvényhatósága f. hó 14-én, csiitörtö- 

on d. e. 0 órakor a „Pest-város “hoz címzett szálloda 
nagytermében rendes havi közgyűlést tart.

Ügyvéd és cigánykerék. Ez ugyan két 
ellentétes fogalom, mégis egy kalap alá került a kir. 
kúria fegyelmi tanácsának határozatában. A kúria fe­
gyelmi tanácsa ugyanis a napokban vád alá helyeze t 
egy topolyai ügyvédet, aki fényes nappal nyílt utcán 
ciganykerekezett. A vádhatározat megokolása hangsa 
lyozza, hogy az illető, ügyvédhez nem illő botrányos 
magaviseletét tanúsított, ami annál is inkább elítélendő, 
mert nagypénteken, a kereszténység szomorú ünnep’ 
napjai) történt. • r

Esküvő. Korák Imre, szabadkai főgimnáziumi 
helyettes tanár, f. hó ő-én esküdött Nagy-Kőrösön örök 
hűseget Székely Vilma kisasszonynak.

Harcászati céllövészet. A helybeli cs. és 
kir. zászlóalj póttartalékosai részére folyó hó 23-áu 
harcászati céllövészet lesz.
..... hitközségi elnök. Szabadkán az izraelita 
hitközség elnökévé Geiger A. Mór lön megválasztva.
, .. Y®Syesházasság. Az első vegyes házasság 
Báján folyo hó 10-én köttetett meg. Ekkor lépett ott 
házasságra Jaucsity János, a „Nemzeti Szálloda“ fizető 
pincére Grosz Herminnel.

Táncestély. A n.-palánkai kaszinó asztaltársa­
saga folyo hó 28-án Katalin-bált rendez. A mulatsá» 
tiszta jövedelme szegény iskolás gyermekek felruházd” 
sara fog fordittatni.

Tolvaj íodrász. Mayer Ádám kulai fodrász- 
seged König Rókus társa kárára több ingóságot, összesen 

trt <8 kr értékben ellopott és ismeretlen helyre el­
távozod. A tolvajt a hatóság körözteti.

Eljegyzés. Nagy Mihály futtaki tanító eljegyezte 
luké Gizella kisasszonyt, Füke Pál u.-paláukai tanító 
leányát.

Miletics eltartása. Miletics Szvetozár eltar­
tásának kérdése folyton foglalkoztatja a szerb köröket.
A radikálisok tudvalevőleg Miletics 70-ik születése napja 
alkalmából külön részvénytársaságot akartak létesíteni, 
hogy Miletics beszédeinek és iratainak kiadásából be­
folyó jövedelemből évenkint 3000 frtot juttathassanak 
az elagott szerb agitátornak. A liberálisok azonban ha­
tat ozottan elenzik a részvénytársaság tervét s ebbe 
semmi szín alatt sem lépnek be, e helyett elhatározták, 
hogy a tervbe vett összeg felét — 1500. frtot — éven- 
kmt a sajat pártbiveik körében eszközlendő gyűjtés 
eredményéből fogják Mileticsnek juttatni.

Eltűnt fiú. Hadnagyev Rada nádalyi lakos Lá­
zár nevű lö eves fia a múlt héten eltűnt hazulról és 
azóta nem került elő.

Hymen. Báró Jóvits Sándor ó-becsei földink 
eljegyezte Nikolits Lyubica kisasszonyt, néhai Nikolits 
A. őrnagy leányát Zágrábból.

Jótékonycélu táncestély. Az ó-becsei ifjú

Eljegyzés. Sza mossy Béla bajai kir. adótárnok 
elJegyezfe larajossy Ilon kisasszonyt Kalocsáról.

Gőzmalom Palánkén. Palánkáu (palánkai 
gőzmalom) részvénytársaság cég alatt 60,000 frtos alap­
tőkével (600 drb 70%-kai befizetett 100 frtos részvény) 
uj vállalat alakult. J

Esküvő. Veuetianer Sándor uj-soóvei ref. lelkész 
e hó 7-én esküdött örök hűséget Hartmann János uj- 
soóvei jegyző leányának, özv. Diener Ilona úrnőnek.

Eljegyzés. Petrovits Bozsidár végzett papnöven­
dék és újvidéki gör. kel. esperesi káplán folyó hó 3-án 
eljegyezte Aranitzky Szófia kisasszonyt, Aranitzky Kószta 
nádalyi földbirtokos és kereskedő leányát.

Bankóhamisitók. Miként újvidéki levelezőnk 
írja, az ottani m. kir. csendőrség egy pénzhamisító szö­
vetkezetre akadt, melynek szálai igen kiterjedtek. Dech 
Miklós és társai ó-kéri lakosok személyében eddig öten 
lettek elfogva, kiknek Tiszakálmánfalván is volt fiókjuk, 
láiasztó munka nélkül óhajtották a kényelmet nyújtó 
gazdagságot elérni, de a Nemezis derék csendőreink 
személyében megakadályozta őket a már közkedveltség­
nek örvendő keresetmód gyakorlati kivitelében. — Ezen 
hii alapján az „Újvidék“ a következő érdekes sorokat 
Írja: Nem múlik el nap a nélkül, hogy állítólag hamis 
pénz készítése miatt környékünkön letartóztatások nem 
volnának. Okér, Zsablya, Káty, Tiszakálmánfalva stb. 
helységek bőségesen megtöltik a vizsgálati foglyoknak 
szánt helyiségeket. A letartóztatás hire a szél szárnyán 
jái s mindenki előtt tudott dolog lesz az is, hogy még 
a hamispénz gyártásához szükséges sajtót is megtalálta 
a csendőrség. Két három napot ültek a letartóztatottak 
s eibocsájtják őket — mert hiszen nem hamis pénz- 
készitők, hanem egy furfangos csalás áldozatai. A gép, 
mely a pénzverésre kellett, hogy szolgáljon vagy valami 
gyerekes játékszer, vagy pedig az ő kezükben érték­
telen litograph gép. Egynéhány furfangos bitang beba- 
íangolja az egész vidéket s jó pénzért tizannyi hamis 
pénzt kínál. A hamis pénzből csak mustrát mutathat, 
peisze egy cseppel se rosszabbat a valódi pénznél, 
inert hiszen nem hamis az s az áldozat lépre megy. 
Néhány száz forintot ad a gazembernek, aki esküvel 
ígéri, hogy egy pár nap múlva kézbesíti a tizannyi ha­
mis pénzt. A hir pedig terjed, hogy a környéken va­
lamerre mégis csak készítenek hamis pénzt s alig vau 
valaki a falusi nép közül, ki egyet-mást ne hallott volna 
a hamis pénz készítőkről. Magát ezt a körülményt is 
kihasználják a furfangos csalók, mert másokhoz pedig 
avval állítanak be, hogy ők megszerzik az illetőnek a 
hamispénz készítő gépet is. Összeszednek 4- 5 jómódú 
gazdát, azoktól kicsalnak a gép beszerzése céljából 
nagymennyiségű pénzt s küldenek is csakugyan vagy

egy a hamis

képpel s a következő tartalommal jelent meg: „Dará­
nyi Ignác, az uj földmivelési miniszter.“ (Arcképpel.)
— Költemények : „Méh a pók hálójában.“ Kacziány 
Gézától; — „Te kicsi sir . . .“ Gáspár Imrétől. — 
Regénytár: „Bácsy Jakab.“ Regényes történet a XVII. 
századbeli hajduviiágból. Irta Deli. (Tury Gyula és Da- 
bisa S. herceg rajzaival.) — „A pusztaság.“ Kaukázusi 
regény. Irta Gnyevics P. P. (Képekkel.) — „A vakok 
keresetképessége.“ — „Gróf Audrássy Géza beltéri 
kastélya.“ (Képekkel.) Markó Miklóstól. — „A szulovai 
vadászkastély,“ (Képekkel.) — „Ottó főherceg magyar­
éi szági vadászatai.“ — „Beszterce ostroma.“ Egy kü­
lönc ember története. Irta Mikszáth Kálmán. (Képekkel.)
— „A klímái hadseregről.“ — „Pap Gábor.“ (Arckép­
ig • r,”A kol°zsvári ünnepnapok.“ (Képpel Dunky

verek fényképe után.)— „Az osztálysorsjáték húzása.“
( veppe .) — „Sántha Antal.“ (Képpel.) — „Radios 

\ mos. (Arcképpel.) — Irodalom és művészet, Közin- 
tezetek es egyletek, Sakkját ék, Képtalány stb. rendes 
rovatok — A „Vasárnapi Újság“ előfizetési ára negyed- 
evre ^ forint, a „Politikai Újdonságokéba! együtt 3 
fit. Megrendelhető a Franklin-Társulat kiadóhivatalában 
(Budapest, egyetem-u. 4. sz.) Ugyanitt megrendelhető a 
„kepes Néplap , a legolcsóbb újság a magyar nép 
szamára, felevre csak 1 frt 20 kr.

felelős szerkesztő:

Dr. BALOGHY ERNŐ,
köz-és váltó-ügyvéd.

Laptulajdonos és kiadó
BITTERMANN NÁNDOR.

1 HIRDETÉSEK.

sag 18ft.). évi november hó 23-án a nagyvendéglő disz- 
termeben az o-becsei magyar, szerb és izraelita nőegylet 
javara jotekonycélu táncestélyt rendez. Beléptidij szemé­
ly énként „ korona, család jegy 5 korona.

Hajójárás a Dunán. A Dunagőzhajózási tár­
saság közli, hogy a budapest orsovai postahajójáratokat 
Budapestről f. hó 24-én, Orsováról pedig f. hó 28-án 
beszünteti. Az utolsó postahajó Budapestről f. hó 23-án 
6 rsováról f. hó 27-én indul. A Budapest-Mohács közötti 
személy hajójáratot december hó 1-éu szüntetik meg. 
Az utolsó hajó Budapestről és Mohácsról november hó 
30 án indul.

Könnyű kezű asszony. Pásztor Istvánné 
ó-becsei lakosnőnek a keze ugydátszik nagyon könnyen 
a pofozkodásra áll, mert múlt vasárnap a piactéren 
Debelyacsky Izidor fiát, aki a nagy tolongásban kissé 
meglökte, arcul verte. A pofozkodó asszony ellen a fel­
jelentés megtétetett.

Prielle Kornélia Ó-Kanizsán. Prielle 
Kornélia e hó közepén O-Kanizsára megy s az ottani 
műkedvelőkkel fellép a „Nagymama“ cimű darab 
címszerepében.

egy ártalmatlan játékszert, vagy pedig 
péuz készítéséhez teljesen alkalmatlan litographgépet. 
Mikor azután a pénzt zsebrevágták, ők maguk teszik a 
titkos feljelentést a csendőrségnek csak azért, hogy őket 
magukat is befogják. A naiv népség látván, hogy a pénz­
hamisítóknak hírhedtek csakugyan le lettek tartóztatva, 
meg jobban megerősödnek azon hitükben, hogy az illetők 
mégis csak tudnak hamis pénzt csinálni s mert a bíróság 
néhány nap múlva kiereszti a letartóztatottakat (kiderülvén, 
hogy szó sincs hamis pénzről) szabad lábra jutásukkor 
meg nagyobb bizalmat találnak ujabbi csalásaik áldoza­
tainál. Ez üzelmeknek nem az a legnagyobb hátránya, 
10gy egyesektől nagyobb pénzösszegek csalátták ki, 
hanem hogy a korrupció terjesztetik s a népet a józan 
szorgalmas munkától a könnyen gazdagodás vágya el- 
vonja. Orvoslást a tömeges letartóztatás nem nyújt. Mert 
büntető törvényünk hiányossága miatt az ilynemű csalá­
sok nem is büntethetők s a letartóztatottaknak mi bajuk 
sem történik. Más módon kell az orvoslást szerezni. A 
hatóságoknak, községi elöljáróságnak a legszélesebb 
körben s minden alkalmas módon köztudomásúvá kellene 
tenniük, hogy nincs hamis pénz forgalomban s a nép 
óvakodjék a csalóknak lépre menni.

Osztrigaárus és magyar mágnás. 1860. 
évi április hó 1-én este 8 órakor a sötétség védőszárnyai 
alatt egy bárka suhant ki a pólai erősség kikötőjéből. 
A bárka tulajdonosa egy jólelkű velencei halász volt; 
nagyon kényes portékát, 14 osztrák katonai uniformisba 
bujtatott fiút kellett a kikötő tátongó ágyutorkai köze­
pette kicsempésznie. Szerencsésen kijutott a kikötőből. 
A pólai kaszárnyában csak másnap reggel vették észre 
az ifjak szökését. Azonnal telegrafáltak Triesztbe, honnan 
gyoi»gőzöst menesztettek a szökevények elfogására. A 
halászbárka azonban a kedvező szelet felhasználva, ekkor 
mái Közel járt a szabad olasz földhöz. Iíavennában 
április 2-án szerencsésen partra is szálltak a menekül­
tek, hol a lakosság valóságos diadalmenetben vitte be 
okét a városba. A tizennégy úri ember között 11 
felső olaszországi, 3 meg magyar volt. Midőn a hősies 
elszántsága halászt arra kérték, hogy mentse meg őket 
az osztrák szolgaságból, előre kijelentették, hogy most 
nincs pénzük, de ha megmenekülnek, meg fogják szolgá­
latát hálálni. A három magyar ur közül csak egy tudott 
olaszul. Ez, egyik társára matatva, elmondta, hogy ba- 
rátja nagy úri családnak sarjadéka; testvérbátyja a ma­
gyar szabadságharcban tábornoki rangot viselt s ezért 
1849-ben főbelőtték; atyja négy évi sinlődés után a 
börtönben halt meg. Jószágaik konfiskálva vannak, ha 
azonban visszakapják javaikat, fényesen meg fogja 
jutalmazni a hőslelkű halászt. írást is adtak neki a 
magyarok, meghagyva neki, hogy jobb időkben ezzel 
jelentkezzék Magyarországban. — A bátorlelkű halászt 
a szökevények megmentéséért — titkos besugás követ­
keztében — Zárában nemsokára elfogták; Olmützbe 
vitték, hol öt évig kellett hőstettéért rabkenyéren élnie ; 
testvérbátyja ugyanez okból három évi fogságot szenve­
dett; bárkáját és minden egyes javait pedig konfiskál- 
tak. A magyar úrtól kapott Írást, elfogatása előtt egy 
barátja kezeibe csúsztatta. Mire azonban a börtönből 
kikerült, se ama barátjának, se a levélnek többé nyomát 
sem találta. Minthogy e bátorlelkű halász, nevére nézve 
fepanmo Federico (jelenleg fiumei osztrigaárus), ép hős­
tette következtében egész életére nyomorúságba jutott, 
metynek terhét most, hetven éves korában, még sokkal 
inkább érzi, mint ennekelőtte; kérjük mindazokat, kik­
nek a szóban forgó magyar ur kilétéről tudomásuk van, 
szíveskedjenek erről a fiumei „Magyar Tengerpart“ cimű 
be íiap szerkesztőségét értesíteni, hogy ez, a hőslelkű 
nalasz érdekében a további lépéseket megtehesse.

K ipne.
Alulírottak saját ecetgyártmányukat, 

valamint ecetben savanyított

ugorka és paprikáikat
a mélyen tisztelt háziasszonyok figyelmébe ajánl­
ják, a következő árakon :
1 láda paprika 8 üveggel mindegyik 3 literes — 4 frt.
J ” 8 » 5 „ — 6 frt.
• ” ” 8 „ 7 „ — 8 frt.
1 „ ugorka 8 „ „ 3 „ - 8 frt.

t vegek egyenként, valamint savanyított 
ugorkák és paprikák darabonként is eláru- 
sittatnak.

ENGEL és GOLDSTEIN
ZOMBORBAN.

1430. szám. 
kig. 1895.

Pályázati hirdetmény.
Felső Szent-Iván községében a képviselőtestület által 

f. évi julius hó 9-én 9. szám alatt alkotott s Bács- 
Bodrogh vármegye tekintetes törvényhatósági bizottsága 
által 1215/kgy. 1895. szám alatt jóváhagyott szabály- 
rendelettel egy ujonan rendszeresített faiskola-kezelői 
állásra ezennel pályázat hirdettetik.

Évi fizetés: 150 frt készpénz. 2 szobából s mellék- 
helyiségekből álló szabad lakás a kertben, a faiskola 
bevételének 20%-a, két kocsi szalma, 200 Q öl föld­
terület haszonélvezete s minden egyes darab kiültetendő 
eperfa után 1 kr jutalék.

Felbivatuak mindazok, kik ezen állást elnyerni 
óhajtják, hogy kérvényüket alulirt elüljáróságboz folyó 
évi december hó 20-áig nyújtsák be.

A kertészkedés s főkép a gyümölcsfatenyésztésben 
jártas egyének előnyben részesülnek.

Kelt Felső-Szent-Ivánon, 1895. évi november 10-én.
4—1 Elülj ár óság.
14154. sz.
tkvi 1895.

Árverési hirdetmény.

Művészet és irodalom.
A „Vasárnapi Újság“ nov. lö-iki száma 24

A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság közhírré teszi, hogy özv. Wundszám szül. Ke- 
kezovits Kornélia végrehajtatónak Novak Imre végre­
hajtást szenvedő elleni 600 frt tőkekövetelés és járu- 

I lékai iránti végrehajtási üg'jében a zombori kir.
I törvényszék (az apatini kir. járásbíróság) területén lévő 

s Doroszlón fekvő, a doroszlói 557. sz. betétben Novák 
Imre (nos íszalai Ilonával) tulajdonául bejegyzett A. I. 
393. és 394 hr. s 204 ö. i. számú házra, beltelekre 
és kertre 422 írtban, — az úgynevezett A. j a. foglalt 
1085/2. hr. sz. szőlőre 870 írtban; végül a doroszlói 
556. sz. betétben Kovács István (nős Kovács Katával) 
tulajdonául bejegyzett A f 1117. hr. sz 103 □ öles 
szőlőre 58 fr ban ezennel megállapított kikiáltási árban 
az árverést elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az 1895. évi december hó 16-ik napján dél­
előtti 10 órakor Doroszló községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul 
is eladatui fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10%-át készpénzben, vagy az 1881-ik 
évi LX. törvénycikk 42-ik §-ában jelzett árfolyam- 
mai számított és az 1881. évi november hó 1-én 
3333. szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. 
§-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. §-a ér­
telmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhe­
lyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol­
gáltatni.

Kelt Zomborban, 1895. évi szeptember hó 18-án.
A zombori kir. törvszék mint telekkönyvi hatóság.

Radány Péter,
kir. tvszéki bird.



"HBF

Hírek az ügyvédi kamarából. A szabadkai 
ügyvédi kamara választmánya közhírré teszi, hogy 
Preszburger Gábor újvidéki lakos ügyvédet elhalálozása 
folytán az ügyvédekről vezetett lajstromából törölte és 
irodája részére ügygondnokul dr. Belohorszky János új­
vidéki lakos ügyvédet rendelte ki; továbbá, boo-y 
Drescher Ede bajai lakos ügyvédet Zombor szab. kir. 
város királyi közjegyzőjévé történt kineveztetése folytán 
az ügyvédekről vezetett lajstromából törölte és hogy 
nevezett ügyvéd ügyvédi iratait Drescher Rezső bajai 
lakos ügyvédnek adta át; továbbá, bogy dr. Eremin 
György zombori lakos ügyvéd székhelyét Zomborból 
1 erlasz községébe, a temesvári ügyvédi kamara fertile 
teie tette át. Kovaehich Károly szabadkai lakos 
ügyvedet, Dömötör Pál szántovai lakos ügyvédet, Jová- 
novás M. Dusán újvidéki lakos ügyvédet, Reinitz Márk 
sza jadkai lakos ügyvédet önkéntes lemondásuk folytán 
és Jovánovits .Sándor újvidéki lakos ügyvédet az ország 
területéről való távozása folytán az ügyvédekről vezetett 
lajstromából törölte. Végül, hogy dr. Fárnek Dezső 
ügyvédet, Bács-Topolya székbelyiyel, az ügyvédekről 
vezetett lajstromába folytatólag felvette.

Fölmentett polgármester. Mamuzsich Lázár 
szabadkai polgármester, akit „szabadkai barátai“ a pörök 
egész gordiusi csomójába kevertek, most egy kellemetlen 
pőrétől szabadult meg. Kósa István szabadkai lakos nem 
kisebbel mint hamis esküvel vádolta. A szabadkai tör­
vényszék Mamuzsichot fölmentette a vád alól, a szegedi 
kir. ítélőtábla a panaszos fölebbezésére most foglalkozott 
ez ügygyei, és szintén fölmentette vádlottat.

Jóváhagyás. A belügyminiszter a kiszácsi jegyző- 
választást, a melyet annak idején megfelebbeztek, a 
felehbezés elutasításával jóváhagyta.

A borsodi Latinovits-család levéltára. 
A Latinovits-család október hóban Baján családi tanács- 
kozmányt tartott. Latinovits Gábor püspök, családi senior, 
elnöklete alatt. Ezen a gyűlésen Latinovits Géza lelkes 
felszólalására egyhangúlag elhatároztatott, bogy a csa­
lád felette érdekes és becses okmányokat tartalmazó 
irattára az országos levéltárban örök letéteménykép el- 
belyeztessék. Ez által a nemzet közkincse ismét egy 
kiváló forrással gyarapodott, mely már a milleniumra 
felhasználandó leend.

Gj jegyző Petrovoszellón. Petrovoszellón 
a községi II od jegyzői állásra Witz Ede zsabiyai segéd 
jegyző választatott meg.

Törvényhatósági közgyűlés. Szabadka 
szab. kir. város törvényhatósága f. hó 14-én, csütörtö- 

on d. e. 9 órakor a „Pest-város“-hoz címzett szálloda 
nagytermében rendes havi közgyűlést tart.

Ügyvéd és cigánykerék. Ez ugyan két 
ellentétes fogalom, mégis egy kalap alá került, a kir. 
kúria fegyelmi tanácsának határozatában. A kúria fe­
gyelmi tanácsa ugyanis a napokban vád alá helyeze t 
egy topolyai ügyvédet, aki fényes nappal nyílt utcán 
cigan} kei ekezett. A vádhatározat megokolása hangsu 
lyozza, hogy az illető, ügyvédhez nem illő botrányos 
magaviseletét tanúsított, ami annál is inkább elítélendő, 
mert nagypénteken, a kereszténység szomorú ünnep’ 
uapjan történt.

Esküvő. Korák Imre, szabadkai főgimnáziumi 
helyettes tanár, f. hó 5-én esküdött Nagy-Kőrösön örök 
hűseget .Székely Vilma kisasszonynak.

Harcászati céllövészet. A helybeli cs. és 
kir. zászlóalj póttartalékosai részére folyó hó 23-áu 
harcászati céllövészet lesz.
. . , .. U<1 hitközségi elnök. Szabadkán az izraelita 
hitközség elnökévé Geiger A. Mór lön megválasztva.
u -- Y^8’yeS*l®zassó'8'* Az első vegyes házassá» 
Bajau folyó hó 10-én köttetett meg. Ekkor lépett ott 
házasságra Jancsity János, a „Nemzeti Szálloda“ fizető 
pincére Grosz Herminnel.

Tanccstély. A n.-palánkai kaszinó asztaltársa­
saga folyo ho 23-án Katalin-bált rendez. A mulatsá» 
tiszta jövedelme szegény iskolás gyermekek felruházá° 
sara fog fordittatni.

Toívaj fodrász. Mayer Ádám kulai fodrász- 
seged König Rókus társa kárára több ingóságot, összesen 
V írt .8 kr értékben ellopott és ismeretlen helyre el­
távozó. t. A tolvajt a hatóság körözteti.

®ijeSyzés. Nagy Mihály futtaki tanító eljegyezte 
luké Gizella kisasszonyt, Fiike Pál n.-palánkai tanító 
leányát.

Miletics eltartása. Miletics Szvetozár eltar­
tásának kérdése folyton foglalkoztatja a szerb köröket. 
A radikálisok tudvalevőleg Miletics 70-ik születése napja 
alkalmából külön részvénytársaságot akartak létesíteni, 
hogy Miletics beszédeinek és iratainak kiadásából be- 
tolyo jövedelemből évenkint 3000 frtot juttathassanak 
az elagott szerb agitátornak. A liberálisok azonban há­
tai ozottan ellenzik a részvénytársaság tervét s ebbe 
semmi szín alatt sem lépnek be, e helyett elhatározták, 
hogy a tervbe vett összeg felét — 1500 frtot — éven- 
kmt a sajat párthiveik körében eszközlendő gyűjtés 
eredményéből fogják Mileticsnek juttatni.

Eííüní fiú, Hadnagyev Iíada nádalyi lakos Lá­
zár nevű 1í> eves fia a múlt héten eltűnt hazulról és 
azóta nem került elő.

Hymen. Báró Jóvits Sándor ó-becsei földink 
eljegyezte Nikolits Lyubiea kisasszonyt, néhai Nikolits 
A. őrnagy leányát Zágrábból.

Jotékonycélu táncestély. Az ó-becsei ifjú­
ság 18,o. évi november hó 23-án a nagy vendéglő disz- 
teimehen az o becsei magyar, szerb és izraelita nőegylet 
javara jotékonycélu táncestélyt rendez. Beléptidij szemé­
lyenként x. korona, családjegy 5 korona.

Hajójárás a Dunán. A Dunagőzbajózási tár­
saság közli, hogy a budapest orsovai postabajójáratokat 
Budapestről f. hó 24-én, Orsováról pedig f. hó 28-án 
beszünteti. Az utolsó postabajó Budapestről f. hó 23-án 
Orsováról f. hó 27-én indul. A Budapest-Mohács közötti 
személy hajójáratot december hó 1-én szüntetik meg. 
Az utolsó hajó Budapestről és Mohácsról november hó 
30-án indul.

Könnyű kezű asszony. Pásztor Istvánné 
ó-becsei lakosnőnek a keze ugylátszik nagyon könnyen 
a pofozkodásra áll, mert múlt vasárnap a piactéren 
Debelyacsky Izidor fiát, aki a nagy tolongásban kissé 
meglökte, arcul verte. A pofozkodó asszony ellen a fel­
jelentés megtétetett.

Prielle Kornélia Ó-Kanizsán. Prielle 
Kornélia e hó közepén O-Kanizsára megy s az ottani 
műkedvelőkkel fellép a „Nagymama“ című darab 
címszerepében.

Eljegyzés. Szamossy Béla bajai kir. adótárnok 
eUegyezfe Tarajossy Ilon kisasszonyt Kalocsáról 
, Gőzmalom Palánkén. Palánkán (palánkai 

gőzmalom) részvénytársaság cég alatt 60,000 frtos alan- 
tőkével (600 drb 70"/„ kai befizetett 100 frtos részvény) 
uj vállalat alakult.

Esküvő. Venetianer Sándor uj-soóvei ref. lelkész 
e hó 7-éu esküdött örök hűséget Hartmann János uj- 
soóvei jegyző leányának, özv. Diener Ilona úrnőnek.

Eljegyzés. Petrovits Bozsidár végzett papnöven­
dék és újvidéki gör. kel. esperesi káplán folyó hó 3-án 
eljegyezte Aranitzky Szófia kisasszonyt, Aranitzky Kószta 
nádalyi földbirtokos és keieskedő leányát.

Bankóhamisitók. Miként újvidéki levelezőnk 
írja, az ottani m. kir. csendőrség egy pénzhamisító szö­
vetkezetre akadt, melynek szálai igen kiterjedtek. Dech 
Miklós és társai ó-kéri lakosok személyében eddig öten 
lettek elfogva, kiknek Tiszakálmánfalván is volt fiókjuk. 
Iáiasztó munka nélkül óhajtották a kényelmet nyújtó 
gazdagságot elérni, de a Nemezis derék csendőreink 
személyében megakadályozta őket a már közkedveltség 
nck örvendő keresetmód gyakorlati kivitelében. — Ezen 
hii alapján az „Újvidék“ a következő érdekes sorokat 
írja: Nem múlik el nap a nélkül, hogy állítólag hamis 
pénz készítése miatt környékünkön letartóztatások nem 
volnának. Ukér, Zsablya, Káty, Tiszakálmánfalva stb. 
helységek bőségesen megtöltik a vizsgálati foglyoknak 
szánt helyiségeket. A letartóztatás hire a szél szárnyán 
jái s mindenki előtt tudott dolog lesz az is, hogy még 
a hamispénz gyártásához szükséges sajtót is megtalálta 
a csendőrség. Két bárom napot ültek a letartóztatottak 
s elbocsájtják ókét — mert hiszen nem hamis pénz- 
készitők, hanem egy furfangos csalás áldozatai. A gép, 
mely a pénzverésre kellett, hogy szolgáljon vagy valami 
gyerekes játékszer, vagy pedig az ő kezükben érték­
telen litograph gép. Egynéhány furfangos bitang beba- 
íangolja az egész vidéket s jó pénzért tizaunyi hamis 
pénzt kinál. A hamis pénzből c<ak mustrát mutathat, 
peisze egy cseppel se rosszabbat a valódi pénznél, 
inéit hiszen nem hamis az s az áldozat lépre megy 
Néhány száz forintot ad a gazembernek, aki esküvel 
ígéri, hogy egypár nap múlva kézbesíti a tizaunyi ha 

I mis pénzt. A hir pedig terjed, hogy a környéken va­
lamerre mégis csak készítenek hamis pénzt s alig vau 
valaki a falusi nép közül, ki egyet-mást ne hallott volna 
a hamis péuzkészitőkről. Magát ezt a körülményt is 
kihasználják a furfangos csalók, mert másokhoz pedig 
avval állítanak be, hogy ők megszerzik az illetőnek a 
hamispénz készítő gépet is. Összeszednek 4- 5 jómódú 
gazdát, azoktól kicsalnak a gép beszerzése céljából 
nagymennyiségű pénzt s küldenek is csakugyan vagy 
efty ártalmatlan játékszert, vagy pedig egy a hamis 
pénz készítéséhez teljesen alkalmatlan litographgépet.
. lkot azután a pénzt zsebrevágták, ők maguk teszik a 
titkos feljelentést a csendőrségnek csak azért, hogy Őket 
magukat is befogják. A naiv népség látván, hogy a pénz­
hamisítóknak hírhedtek csakugyan le lettek tartóztatva, 
meg jobban megerősödnek azon hitükben, hogy az illetők 
mégis csak tudnak hamis pénzt csinálni s mert a bíróság 
néhány nap múlva kiereszti a letartóztatottakat (kiderülvén, 
hogy szó sincs hamis pénzről) szabad lábra jutásukkor 
még nagyobb bizalmat találnak ujabbi csalásaik áldoza­
tainál. Ez üzelmeknek nem az a legnagyobb hátránya, 
hogy egyesektől nagyobb pénzösszegek csalaltak ki, 
hanem hogy a korrupció terjesztetik s a népet a józan 
szorgalmas munkától a könnyen gazdagodás vágya el- 
vouja. Orvoslást a tömeges letartóztatás nem nyújt. Mert 
büntető törvényünk hiányossága miatt az ilynemű csalá­
sok nem is büntethetők s a letartóztatottaknak mi bajuk 
sem történik. Más módon kell az orvoslást szerezni. A

képpel s a következő tartalommal jelent meg: „Dará­
nyi Ignác, az uj földmivelési miniszter.“ (Arcképpel.)
— Költemények: „Méh a pók hálójában.“ Kacziány 
Gézától; — „Te kicsi sir . . .“ Gáspár Imrétől. — 
Regénytár: „Bácsy Jakab.“ Regényes történet a XVII 
századbeli hajduvilágból. Irta Deli. (Tury Gyula és Da- 
bisa S. herceg rajzaival.) — „A pusztaság.“ Kaukázusi 
regeny. Irta Gnyevics P. P. (Képekkel.) — „A vakok 
keresetképessége." — „Gróf Andrássy Géza beltéri 
kastélya.“ (Képekkel.) Markó Miklóstól. — „A szulovai 
vadászkastély,“ (Képekkel.) — „Ottó főherceg magyar- 
oiszági vadászatai.“ — „Beszterce ostroma.“ Egy kü­
lönc ember története. Irta Mikszáth Kálmán. (Képekkel.)
— „A klímái hadseregről.“ — „Pap Gábor.“ (Arckép-
u - ,”A kolozsvál'i ünnepnapok.“ (Képpel Dunky
tiverek fényképe után.) — „Az os/.tálysorsjáték húzása.“
I veppe .) _ „Sántha Antal.“ (Képpel.) — „Radics

í mos.1 ( Arcképpel.) — Irodalom és művészet, Közin­
tézetek es egyletek, Sakkjáték, Képtalány stb. rendes 
10Va Q r • ^ «Vasárnapi Újság“ előfizetési ára negyed- 
evie L forint, a „Politikai Ujdonságok“-kal együtt 3 
frt. Megrendelhető a Franklin-Társulat kiadóhivatalában 
(Budapest egyetem-u. 4. sz.) Ugyanitt megrendelhető a 
„Kepes Néplap , a legolcsóbb újság a magyar nép 
szamara, félévre csak 1 frt 20 kr. v

b'elelős szerkesztő:

Dr. BALOGH! ERNŐ,
köz-és váltó-ügyvéd.

Laptulajdonos és kiadó
BITTERMANN NÁNDOR.

HIRDETÉSEK.

ipsébe.

hatóságoknak, községi elöljáróságnak a legszélesebb 
korben s minden alkalmas módon köztudomásúvá kellene 
tenniük, hogy nincs hamis pénz forgalomban s a 
óvakodjék a csalóknak lépre menni.

Osztrigaárus és magyar mágnás. 1860. 
évi április hó l én este 8 órakor a sötétség védőszárnyai 
alatt egy bárka suhant ki a púlai erősség kikötőjéből. 
A báika tulajdonosa egy jólelkű velencei halász volt; 
nagyon kényes portékát, 14 osztrák katonai uniformisba 
bujtatott fiút kellett a kikötő tátongó ágyutorkai köze­
pette kicsempésznie. Szerencsésen kijutott a kikötőből. 
A pólai kaszárnyában csak másnap reggel vették észre 
az ifjak szökését. Azonnal telegrafáltak Triesztbe, honnan 
gyorsgőzöst menesztettek a szökevények elfogására. A 
halászbárka azonban a kedvező szelet felhasználva, ekkor 
már Közel járt a szabad olasz földhöz. Iíavennában 
április L-an szerencsésen partra is szálltak a menekül­
tek, hol a lakosság valóságos diadalmenetben vitte be 
okét a városba. A tizennégy úri ember között 11 
felső olaszországi, 3 meg magyar volt. Midőn a hősies 
elszántsága halászt arra kérték, hogy mentse meg őket 
az osztrák szolgaságból, előre kijelentették, hogy most 

■ nincs pénzük, de ha megmenekülnek, meg fogják szolgá­
latát hálálni. A bárom magyar ur közül csak egy tudott 
olaszul. Ez, egyik társára matatva, elmondta, hogy ba- 
látja nagy úri családnak sarjadéka; testvérbátyja a ma­
gyar szabadságharcban tábornoki rangot viselt s ezért 
J849-ben főbelőtték; atyja négy évi sinlődés után a 
böitönben balt meg. Jószágaik konhskálva vannak, ha 
azonban visszakapják javaikat, fényesen meg fogja 
jutalmazni a hőslelkű halászt. írást is adtak neki a 
magyarok, meghagyva neki, hogy jobb időkben ezzel 
jelentkezzék Magyarországban. — A bátorlelkű halászt 
a szökevények megmentéséért — titkos besugás követ­
keztében — Zárában nemsokára elfogták; Olmützbe 
vitték, hol öt évig kellett hőstettéért rabkenyéren élnie • 
testvérbátyja ugyanez okból bárom évi fogságot szenve­
dett; bárkáját és minden egyes javait pedig konfiskál- 
tak. A magyar úrtól kapott írást, elfogatása előtt egy 
barátja kezeibe csúsztatta. Mire azonban a börtönből 
kikerült, se ama barátjának, se a levélnek többé nyomát 
sem találta. Minthogy e bátorlelkű halász, nevére nézve 
bpanmo Federico (jelenleg fiumei osztrigaárus), ép hős­
tette következtében egész életére nyomorúságba jutott, 
melynek terhét most, hetven éves korában, még sokkal 
inkább érzi, mint ennekelőtte; kérjük mindazokat, kik­
nek a szóban forgó magyar ur kilétéről tudomásuk van, 
szíveskedjenek erről a fiumei „Magyar Tengerpart“ című 
hetilap szerkesztőségét értesíteni, hogy ez, a hőslelkű 
halasz érdekében a további lépéseket megtehesse.

Művészet és irodalom.
A „Vasárnapi Újság“ nov. 10-iki száma 24

Alulírottak saját ecetgyártmányukat, 
ralamint ecetben savanyított

ugorka és paprikáikat
a mélyen tisztelt háziasszonyok figyelmébe ajánl­
ják, a következő árakon :
1 láda paprika 8 üveggel mindegyik 3 literes — 4 irt.
1 ” » 8 „ 5 „ — 6 frt.
* ” » 8 „ 7 ,. — 8 frt.
1 - ugorka 8 „ „ 3 „ - 8 frt.

Üvegek egyenként, valamint savanyított 
ugorkák és paprikák darabonként is eláru- 
sittatnak.

ENGEL és GOLDSTEIN
ZOMBORBAN.

1430. szám.
1895.

Pályázati hirdetmény.
Felső Szent-Iván községében a képviselőtestület által 

f. évi juhus hó 9-én 9. szám alatt alkotott s Bács- 
Bodrogh vármegye tekintetes törvényhatósági bizottsága 
által ] 2 lo/kgy. 1895. szám alatt jóváhagyott szabály- 
rendelettel egy ujonan rendszeresített faiskola-kezelői 
állásra ezennel pályázat hirdettetik.

Évi fizetés: 150 frt készpénz, 2 szobából s mellék­
helyiségekből álló szabad lakás a kertben, a faiskola 
bevételének 20%-a, két kocsi szalma, 200 Q öl föld­
terület haszonélvezete s minden egyes darab kiültetendő 
eperfa után 1 kr jutalék.

I elhivatnak mindazok, kik ezen állást elnyerni 
óhajtják, hogy kérvényüket alulirt elöljárósághoz folyó 
évi december hó 20-áig nyújtsák be.

A kertészkedés s főkép a gyümölcsfatenyésztésben 
jártas egyének előnyben részesülnek.

Kelt Felső-Szent-Ivánon, 1895. évi november 10-én.
-1 Elülj ár óság.

14154. sz.
tkvi 1895.

Árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatoság közhírré teszi, hogy özv. Wundszám szül. Ke- 
kezovits Kornélia végrehajtatónak Novák Imre végre­
hajtást szenvedő elleni 600 frt tőkekövetelés és járu­
lékai iránti végrehajtási ügyében a zombori kir. 
törvényszék (az apatini kir. járásbíróság) területén lévő 
s Doroszlón fekvő, a doroszlói 557. sz. betétben Novák 
Imre (nos bzalai Ilonával) tulajdonául bejegyzett A. I. 
393. és 394 hr. s 204 ö. i. számú házra, beltelekre 
és kertre 422 írtban, — az úgynevezett A. y a. foglalt 
1085/2. hr. sz. szőlőre 870 írtban ; végül a doroszlói 
556. sz. betétben Kovács István (nős Kovács Katával) 
tulajdonául bejegyzett A. f 1117. hr. sz 103 □ öles 
szőlőre 58 fr ban ezennel megállapított kikiáltási árban 
az árverést elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az 1895. évi december hó 16-ik napján dél­
előtti 10 órakor Doroszló községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul 
is eladatui fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10%-át készpénzben, vagy az 1881-ik 
évi LX. törvénycikk 42-ik §-ában jelzett árfolyam- 
mai számított és az 1881. évi november hó 1-én 
3333. szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. 
§-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. §-a ér­
telmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhe­
lyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol­
gáltatni.

Kelt Zomborban, 1895. évi szeptember hó 18-án.
A zombori kir. törvszék mint telekkönyvi hatóság.

Radány Péter,
kir. tvszéki bíró.

Gí.



Füll-, liz- és szilieliiis.
Folyó évi december hó 16-án ár­

verés alá kerül Diakováron a diakovári járás­
bíróságnál egy ház és mintegy GO hold szántó­
föld, az utóbbi parcellánként. Árverés alá kerül 
továbbá ugyanakkor egy szőlő és egy ház 
Trnaván, Diakovár mellett.

9475. 8z. 1895.

PÁ1YÍUTZ HISDETMÉIY.
Déronya községben évi 400 frt fizetéssel javadal­

mazott irnoki állásra pályázat nyittatik.
folyamodóit felhivatnak, hogy kellőleg felszerelt 

kérvényeiket hozzám november hó 24-ig nyújtsák be. 
Hódsághon, 1895. évi november hó 1-én.

ZE3Zipp Dezső,q_í) 7
0 - szolgabiró.

995. szám. 
18957

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t e. 

102. § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
szabadkai tek. kir. törvényszék 1895. évi 16754. szánni 
végzése következtében Németh Mátyás szabadkai ügy­
véd által képviselt Völgyi Anna szabadkai lakos javára 
Probojcsevits Mariska zom bori lakos ellen 200 frt és 
járulékai erejéig foganatosított kielégítési végrehajtás 
utján lefoglalt és 464 frtra becsült butorneműek és 
2 drb érckoporsóból álló ingóságok nyilvános árverésen

16417. sz. 
tkvi 1895.

4819. szám.
1895.

(Árverési hirdetmény.
Mohol község elöljárósága ezennel közhírré teszi, 

bogy a község tulajdonát képező vadászati jog folyó 
évi december hó 2-án délelőtt 9 órakor 
Mobolon a községháznál 1896. évi januái 1-től 1901. 
évi december 81-ig terjedő egymásután következő hat 
évre nyilvános árverésen a legtöbbet Ígérőnek haszon­
bérbe fog adatni.

A kikiáltási ár 50 frt, melynek 10n/o-át kötelesek 
az árverezők az árverés megkezdése előtt bánatpénzül 
a községi bíró kezeihez lefizetni.

Az évi bérösszeg előlegesen minden év január 1-én 
a községi pénztárba fizetendő.

Mobolon, 1895. évi október bő 30-án.

3—3 Az elüljáróság.

2 drb érckoporsóból álló ingóságok r.y; 
eladatnak.

Mely árverésnek a zom bori tek. kir. járásbíróság 
15610/1895. számú végzése folytát: 200 frt tőkeköve­
telés, ennek 1895. évi junius hó 1 só' napjától járó 6°/„ 
kamatai és eddig összesen 27 frt 63 krbau biróilag már 
megállapított költségek erejéig Zomborban alperesnő 
üzletében leendő eszközlésére 1895. évi november hó 15. 
napjának délelőtti 10 órája határidőül kitűzetik és ahhoz 
a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t. c. 107. 
és 108. § a értelmében készpénzfizetés mellett a leg­
többet Ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni.

Kelt Zomborban, 1895. évi október hó 29 én.
Cservenka Lajos,

kir bír. végrehajtó..

Pályázat.
Kovil-Szt-Iván községénél üresedésbe jött egy 

gyalogrendori állásra ezennel pályázat hirdettetik.
í'elhivatnak mindazok, kik ezen állást elnyerni 

óhajtják, miszerint a fennálló szabályrendeletben meg­
kívánt kellékeket igazoló okmányokkal felszerelt kér­
vényüket az alulírott községi elöljárósághoz 1895. évi 
december hó 1-ig benyújtsák, mivel a később ér­
kező folyamodványok figyelembe vétetni nem fognak.

A rendőr évi fizetése 200 frt havonkénti részletek 
ben, ezenkívül a szabályszerű felszerelvény.

Kovil Szt-Iván, 1895. évi november hó 1-én.

S
Zorubor varos hataraban a bility-obziri pusz­

tán fekvő, 194 bolti szántóföldből, kaszálló és 
létből álló, jókarban lévő nagy lakliázzal és gaz­
dasági épületekkel ellátott, Özvegy láger szül. 
Gottlieb Berta zombori lakos tulajdonához tartozó 
szállás a jövő gazdasági év elejétől több évre

W- bérbe adatik.
A berleni kívánok szíveskedjenek a tulaj­

donosnővel értekezni. o

Gavanszky,
jegyző. 2—9

Miijei1.
biró.

14152 sz.
tkvi 1895.

Árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi ha- 

tosag közhírré teszi, hogy Schaffer Antal végrehajtató 
nak Krieg Mátyás végrehajtást szenvedő elleni 23 frt 
-U kr tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a zombori kir. törvényszék (az apatini kir 
járásbíróság) területén lévő s Szóntán fekvő, a szóutai 
J1U. számú tjkvben Holbek Imre és neje szül. Vörös 
Lrzsébet úgy Krieg Mátyás és neje szül. Braunhoffer 
lerez tulajdonául bejegyzett A. I. 105. hr. s 489 ö i 
sz egész házra és 272 Q öl beltelekre, ahhoz tartozó 
106/1. és 106/2 sz. 134 illetve 91 Q öles kertekre 357 
írtban; továbbá a szóntai 911. sz betétben A. -falait 
foglak s Gyurkov Márkóné szül. Ivánkor Manda, név 
Krieg Mátyás és neje Brannhoffer Teréz tulajdonául 
bejegyzett 1513. hr. számú 344 Q öles szőlőre 100 
frt ban ezenne megállapított kikiáltási árban az ár- 
verést elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingat- 
l an ok aa lSJa-ik évi december hó 11-ik napján délelőtti 
10 orakor bzonta községházánál megtartandó nyilvános 
art eresen a megállapított kikiáltási áron alul is el- 
adatni fognak.
. ,4rv!re^”1 szándékozók tartoznak az ingatlanok
ecsaranak !0/ -at készpénzben, vagy az 1881. évi 
. . h>rvenycikk 42-ik § ában jelzett árfolyammal 

számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz 
alatt kelt igazsagügyminiszteri rendelet 8. Sábán ki­
jelölt óvadék képes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. S-a értel-
B!e:en a Janatpenfek a biróságná! előleges elhelyezé­
siről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Zomborban, 1895. évi szeptember hó 18-án.
A zombori kir. törvényszék mint tlkvi hatóság.

Radány Péter,
 kir. trvszéki biró.

14153. sz.
tkvi 1895.

Árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy az ó sztapári gör. kel 
egyházpénztar végrehajtatónak Pluzsarev Száva végre­
hajtást szenvedő elleni 166 frt 50 kr tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a zombori kir. 
törvényszék (az apatini kir. járásbíróság) területén lévő 
s O-Sztapáron fekvő, az ó sztapári 1521. sz. tjkvben 
Pluzsarev Száva tulajdonául bejegyzett A. 240 br s 
189. ö. i. sz házra és 720 Q öl beltelekre az árverést 
Vonr v7’ é* kogy a fennebb megjelölt ingatlan az 
189a. évi december hó 10-ik napján délelőtti 10 órakor 
U Sztapár községházánál megtartandó nyilvános árveré 
sen a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsarának 10%-át készpénzben, vagy az 1881. évi
x \oo,42' §ában J"elzett árfolyammal számított 
és az 1881. november hó 1-én 3333. sz. alatt kelt 
igazsagiigymmiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óva- 
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni 
avagy az 1881. LX. t. c. 170. §a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni 

Kelt Zomborban, 1895. évi szeptember hó 18 án 
A zombori kir. törvszék mint telekkönyvi hatóság.

Radány Péter,
kir. trvszéki biró.

Üj Szivae községének telekkönyvi betétei a közös 
legelő egyénenként felosztott részére nézve a telek­
könyvek részleges átalakítással kapcsolatosan az 1886. 
évi XXIX., az 1889. évi XXXV III. és az 1891. évi 
XVI t. cikkek értelmében elkészíttetvén és a nyil­
vánosságnak átadatván, ez azzal a felszólítással téte­
tik közzé :

1. hogy mindazok, kik az 1886. XXIX. t. c 15. és 
lf. § ai alapján, ide értve e §-oknak az 1889. XXXVIII 
t. c. 5. és 6 íjaiban és az 1891. XVI t. c. 15. §. a) pontjában 
foglalt kiegészítéseit is,— valamint az 1889. XXXVIII. 
t. c. 7. § a és az 1891. XVI. t. c. 15. §. b) pontja alapján 
eszközölt bejegyzések érvénytelenségét kimutathatják, 
e végből törlési keresetüket; azok pedig, akik vala­
mely tehertétel átvitelének az 1886. XXIX. t. c 
22. §-a, illetve az 1889. XXXVIII t. c. 15. §-a 
alapján való mellőzését megtámadni kívánják, e 
végből keresetüket hat hónap alatt, vagyis 1890. évi 
május hó 8-ik napjáig bezárólag a telekkönyvi ha­
tósághoz nyújtsák be, mert ezen meg nem hosszabbit- 
liaffi záros határidő eltelte után indított törlési kereset 
annak, a harmadik személynek, aki időközben nyilván- 
könyvi jogot szerzett, hátrányára nem szolgálhat;

2- hogy mindazok, akik az 1886. évi XXIx’. t. c. 
16. es 18. § ainak eseteiben, ide értve az utóbbi §-nak f.z 
1889.. évi XXXVIII. t. c. 5. és 6. § aiban foglalt ki­
egészítéseit is, a tényleges birtokos tulajdonjogának 
bejegyzése ellenében ellentmondással élni kivannak, 
írásbeli ellentmondásukat hat hónap alatt, vagyis 1890. 
évi május hó 8-ik napjáig bezárólag a telekkönyvi 
hatósághoz benyújtsák, mert ezen meg nem hosszabbít­
ható záros határidő letelte után ellentmondásuk többé 
figyelembe vétetni nem fog;

3. hogy mindazok, akik az 1. és 2. pontban 
körülirt eseteken kívül a betétek tartalma által előbb 
nyert nyilvánköny vi jogaikat bármily irányban sértve 
vélik, ide értve azokat is, akik a tulajdonjog arányá­
nak az 1889. XXXVIII. t. c. 16. § a alapján történt 
bejegyzését sérelmesnek találják, e tekintetben felszó­
lalásukat tartalmazó kérvényüket a telekkönyvi ható­
sághoz hat hónap alatt, vagyis 1890. évi május 
hó 8-ik napjáig bezárólag nyújtsák be, mert ezen meg 
nem hosszabbítható záros határidő elmúlta után a 
betétek tartalmát csak az időközben nyilvánköny vi 
jogokat szerzett harmadik személyek jogainak sérelme 
nélkül támadhatják meg.

, Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, akik a 
hetetek szerkesztésére kiküldött bizottságnak eredeti 
okiratokat adtak át, hogy amennyiben azokhoz egy­
szersmind egyszerű másolatokat is csatoltak, vagy 
ilyeneket pótlólag benyújtanak, az eredetieket a telek­
könyvi hatóságnál átvehetik.

Kelt Zomborban, 1895 évi november hó 1 én, a 
királyi törvényszék mint telekkönyvi hatóságnál.

Radány Péter,
3 ~ kir. tv-zéki biró.

7365. szám. 1895.

Pályázati hirdetmény.
sedéshe^öH telie^y k3zséghen lemondás folytán üre- 
pályázat 'hirdettetek.1 Segédje^zői állás betöltése céljából

havi 5fn álJás javadalmazása a község pénztárából 
havi elő eges részletekben évi 400 frt.
Hm, ',elhlVatnak a Pályázni szándékozók, hogy Bács- 
sz alatt aíkH^r törvén3'hatósági bizottsága által 6/1887. 
kénesitési okn? SZerLezési szabályrendelet 9. §-a alapján

■Äa'Sigr-
\ alasztasi határidő utólag fog kitűzetni.

• Topolyan, 1895. évi október hó 25-én.

3-2 T u k a t s,
szolgabiró.

pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye ó becsei járáshoz tartozó 

Írnia községben lemondás által megürült és 400 frt 
előleges havi vészietekben fizetendő évi fizetéssel javadal­
mazott községi irnoki állásra ezennel pályázatot hirdetek.

r elhivatnak ezen állást elnyerni óhajtók, hoa-y 
szabályszerűen felszerelt kérvényeiket aluiirt főszolga- 
birosághoz folyó évi november hó 25-éig annál 
is inkább nyújtsák be, mivel a később érkezőket figye­
lembe nem fogom venni.

Kérvényezőknek hitelt érdemlő bizonvitványnyal 
be kell igazolni, hogy az adóügy kezelésekben tökéle 
tesen jártasok és hogy a hivatalos magyar nyelven kivül 
a községben kizárólagosan dívó szerb nyelvet szó és 
Írásban tökéletesen bírják.

O-Becsén, 1895. évi november hó 5-én.

Gombos Béla,
főszolgabíró.

T. 1895.

Hirdetmény.
Aluiirt kir. törvényszék közhírré teszi, hogy özv. 

Morvay szül. Szép Blanka szabadkai és Vissy szül. Szép 
Irén ó-becsei lakosok kérelme folytán a Ilódsághou 
működött dr. Szép Dezső kir. közjegyző 2000 frt köz- 
jegyzői biztosítékának kiadása iránt az eljárás az 1874. 
évi XXXV7. t. c. 43. §-a és az 1886. évi VII. t. c. 19. 
§-a értelmében folyamatba tétetett.

Felhivatnak ennélfogva mindazok, kik az utóbb 
hivatkozott törvény 40. §-ánál fogva eme biztosítékra 
nézve igényt tartanak, hogy követeléseiket e kir. tör­
vényszéknél három hónap alatt jelentsék be, minthogy 
különben annak tekintetbe vétele nélkül fog a biztosíték 
kiadása iránt intézkedés tétetni.

Zomborban, a kir. törvényszéknél, 1895. évi ok­
tóber hó 30-án.

Korlátli,
jegyző.

Széchényi József,
elnök.

14944. sz

23190. sz.
1895.

Hirdetmény.
A Matheovics községben gyakorolt italmérési jogért 

megállapított kámknitási összegre vonatkozólag6 az
9 és' in* f ? 7ZamU JgazsáSüSyminiszteri rendelet 

es 10. yaihoz kepest az egyezség megkísérlésére és 
az igények targyalasára határidőül 1895. évi de 
cember hó 9-ének d. e. 9 órája a kir. torrént 
szék 61 szama luvalalszol,íjába kitizetett, mely listai 
■dore a közbirtokosság tagjai, még pedig azik is akiknek 
az idéző végzés külön nem kézbesiltetik/ figyelmeztetéssel 
az elmaradásnak az idézett rendeletben megái anitő! 
kovetkezmenyeire, ezennel idéztetnek. egaiJapitott
októbeílíö tf-én. 3 Ur' l8rvéct'mék«l, 1895-ik évi

A szabadkai kir. törvényszék.
Zember. Bitemm. Sind,, é, 1, t^. é, t6n;mld^

tkvi 1895.

árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Bács-Bodrogh megye 
arvapénztára végrehajtatónak Hahn Mihály s neje szül.

I Benczinger Anna végrehajtást szenvedők elleni 69 frt 
I 49 kr tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 

ugyeben a zombori kir. törvényszék területén lévő, 
Kernyaján fekvő, a kernyajai 1108. sz. tjkvben foglalt 
Halm Mihály és neje szül. Benczinger Anna nevén álló 
A. , 1347/20. hr. 492. ö. i. sz. ház és 74 Q öl bei­
te ek re az ujabbi árverést 400 írtban ezennel meg­
állapított kikiáltási árban elrendeltess hogy a fennebb 
megjelölt ingatlan az 1895. évi december hó 10-ik 
napján délelőtti 10 órakor Kernyaja községházánál meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
beesarának 10°/0-át készpénzben, vagy az 1881. évi 
LX. törvénycikk 42 ik §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz- 
aíatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában ki. 
jelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. §-a értelmében 
f. aPa0?^nznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
Kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Zomborban, 1895. évi október hó 21-én.
A zombori kir. trvszék mint telekkönyvi hatóság.

Radány Péter,
kir. törv. biró.
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